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Se declara abierta la sesión a las 15.15 horas. la oración. En el párrafo 2 hay que sustituir la expresión

Tema 105 del programa: Adelanto de la mujer
(continuación) (A/C.3/52/L.15/Rev.1)

Proyecto de resolución A/C.3/52/L.15/Rev.1:
Mejoramiento de la situación de la mujer en las zonas
rurales

1. El Sr. Bold (Mongolia) presenta el proyecto de
resolución en nombre de los patrocinadores, a los cuales se
han sumado Alemania, el Canadá, Côte d'Ivoire, Finlandia,
Lesotho, Malasia, Mauricio, Namibia, la República Unida de
Tanzanía, Sudáfrica, Suecia, Swazilandia, Tailandia y
Zambia, y dice que, a pesar de los progresos alcanzados en
la aplicación de la Declaración y la Plataforma de Acción de
Baijing, la mujer de las zonas rurales continúa afrontando
grandes desafíos. Como el texto del proyecto de resolución
es semejante al de anteriores resoluciones orientadas a
mejorar la situación de la mujer, se limitará a comentar los
cambios más significativos que se han introducido.

2. En el preámbulo, la Asamblea General acoge con
beneplácito la Declaración y Plan de Acción aprobados por
la Cumbre sobre microcréditos. En el encabezamiento del
párrafo 2 de la parte dispositiva se han añadido menciones
a la Cumbre Mundial sobre la Alimentación y a la Conferen-
cia de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos.
En un nuevo inciso c) del párrafo 2 se expresa la necesidad
de que la mujer de las zonas rurales cobre mayor conciencia
de sus derechos y de su papel en el desarrollo político y
socioeconómico. En el inciso d) del párrafo 2 se ha añadido
la expresión “en los planos local y nacional”, mientras que
en un nuevo inciso e) del párrafo 2 se insta a los gobiernos
a que elaboren y revisen leyes orientadas a poner fin a la
discriminación respecto de los derechos a la tierra. Tras
amplias consultas entre los patrocinadores y las delegaciones
interesadas, se ha sustituido el texto del inciso e) del párrafo
2 que figura en el documento A/C.3/52/L.15 por el texto del
párrafo 24 del informe presentado en 1997 al Consejo
Económico y Social por la Comisión de la Condición Jurídica
y Social de la Mujer. En el inciso g) del párrafo 2 se subraya
la importancia de que se promuevan y refuercen los progra-
mas de microfinanciación , y en el inciso h) se hace hincapié
en que el trabajo no remunerado de la mujer y su contribución
deben ser tangibles y constar en los estudios económicos y
en las estadísticas a nivel nacional.

3. Asimismo cabe señalar dos revisiones. En el octavo
párrafo del preámbulo, se ha sustituido la expresión “los paí-
ses en desarrollo” por “muchos países en desarrollo”, y,
después de la palabra “rurales”, se ha suprimido el resto de

“programas de microfinanciación” por “políticas y programas
de microfinanciación”.

4. Los patrocinadores expresan la esperanza de que el
proyecto de resolución se apruebe por consenso.

Tema 107 del programa: Informe del Alto
Comisionado de las Naciones Unidas para los
Refugiados, cuestiones relacionadas con los
refugiados, los repatriados y las personas desplazadas
y cuestiones humanitarias (continuación)
(A/C.3/52/L.26, L.27 y L.30)

Proyecto de resolución (A/C.3/52/L.26:Asistencia a los
menores refugiados no acompañados

5. La Sra.Wahbi (Sudán) presenta el proyecto de resolu-
ción en nombre de los patrocinadores, a los cuales se han
sumado Colombia, Georgia, Jordania y la República Domini-
cana, y expresa la esperanza de que se apruebe por consenso.

Proyecto de resolución A/C.3/52/L.27: Asistencia a los
refugiados, los repatriados y las personas desplazadas
en África

6. La Sra. Moteetee (Lesotho) presenta el proyecto de
resolución en nombre del Grupo de Estados de África y dice
que después del sexto párrafo del preámbulo hay que añadir
el siguiente nuevo párrafo:

“Acogiendo complacida además los resultados de la
reunión ministerial del Consejo de Seguridad sobre la
situación en África, celebrada el 25 de septiembre de
1997, y la atención que se prestó a la cuestión de los
refugiados, los repatriados y las personas desplazadas
en África,”

Además, en el párrafo 2 del proyecto de resolución debe
añadirse la expresión “el deterioro de la situación socioeco-
nómica, agravado por” antes de la expresión “la inestabilidad
política”. Por último, la oradora expresa la esperanza de los
patrocinadores de que el proyecto de resolución se apruebe
por consenso.

Proyecto de resolución A/C.3/52/L.30: Mantenimiento en
funciones de la Oficina del Alto Comisionado de las
Naciones Unidas para los Refugiados

7. La Sra. Mustonen (Finlandia) presenta el proyecto de
resolución en nombre de los patrocinadores, a los cuales se
han sumado el Afganistán, Bangladesh, Burkina Faso,
Colombia, Côte d'Ivoire, Croacia, Guatemala, Guinea-Bissau,
Marruecos, Mozambique, Nepal, Nicaragua, Suriname y
Uganda y expresa la esperanza de que se apruebe por consen-
so.
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Tema 112 del programa: Cuestiones relativas a los
derechos humanos (continuación)

a) Aplicación de los instrumentos de derechos
humanos (continuación) (A/52/40, A/52/44,
A/52/182, A/52/359, A/52/387, A/52/445,
A/52/446, A/52/507, A/52/511)

8. El Sr. Ka (Senegal) dice que el Gobierno del Senegal,
tras haber ratificado los principales instrumentos internacio-
nales de derechos humanos, está tratando de lograr su
aplicación efectiva fortaleciendo el orden jurídico, fomentan-
do la educación en materia de derechos humanos y aplicando
una política económica y social sensata basada en la buena
administración de los asuntos públicos, la transferencia, la
participación y la descentralización. El Gobierno del Senegal
atribuye a los derechos civiles y políticos, económicos,
sociales y culturales la misma importancia que al derecho al
desarrollo. Cada ciudadano tiene derecho a expresar y
divulgar su opinión ya sea de palabra, por escrito o por medio
de imágenes, al tiempo que todo ciudadano que crea que se
han lesionado sus derechos tiene la posibilidad de interponer
una causa judicial, así como de elevar una queja al Consejo
Constitucional o al Mediador de la República, institución
establecida en 1991 para asistir al ciudadano en sus relacio-
nes con el Gobierno.

9. Además, el Gobierno del Senegal ha tomado medidas
para fortalecer al comité nacional de derechos humanos, de
conformidad con la espíritu de la resolución 48/132 de la
Asamblea General y de la Declaración de Yaundé de febrero
de 1997, proclamada tras la primera conferencia africana de
instituciones nacionales de derechos humanos. El Senegal ha
confirmado su firme voluntad de que se respeten los derechos
humanos estableciendo en 1996 un comité interministerial
para los derechos humanos y el derecho humanitario para que
coordine las actividades del Gobierno en esa esfera, estudie
las quejas sobre violaciones de los derechos humanos,
verifique el cumplimiento de los instrumentos internacionales
en que es parte el Senegal y promueva la educación en
materia de derechos humanos y derecho humanitario. Asimis-
mo, el Gobierno procura armonizar su legislación nacional
con las convenciones internacionales de que es signatario, a
fin de que se respeten en todos los ámbitos los derechos
humanos fundamentales, incluidos los derechos de la mujer,
el niño y la familia.

10. Recientemente, el Gobierno del Senegal estableció un
comité nacional para supervisar las elecciones; éste es un
órgano independiente que controla la totalidad del proceso
electoral. Por último, el orador señala que la Comisión
Africana de Derechos Humanos decidió recientemente
acelerar la aprobación de un proyecto de protocolo sobre el

establecimiento de un tribunal africano para los derechos
humanos y de los pueblos, promover la creación de un
mecanismo de intervención rápida para casos de violación
masiva de los derechos humanos en África, respaldar la
creación de un tribunal penal internacional y lograr una mayor
representación de la mujer en la Comisión Africana de
Derechos Humanos.

11. La Sra. Hertz (Chile) atribuye especial importancia a
la aplicación de los instrumentos de derechos humanos y
subraya la necesidad de que se sigan los más rigurosos
criterios en la promoción y protección de los derechos
humanos. En ese sentido, la delegación de Chile ve con
inquietud los intentos de algunos países por socavar la
eficacia de las iniciativas internacionales de promoción de los
derechos humanos poniendo en tela de juicio su legitimidad,
así como la creciente tendencia a dar más prioridad a la
legislación nacional en detrimento de los instrumentos
internacionales, lo que resta eficacia al régimen internacional.
En consecuencia, Chile exhorta una vez más a todos los
Estados a que adapten su legislación de manera de dar
primicia a los instrumentos y normas internacionales de
derechos humanos.

12. El informe de la octava reunión de presidentes de
órganos creados en virtud de tratados de derechos humanos
enumera los principales problemas que está teniendo la
aplicación efectiva de los instrumentos internacionales de
derechos humanos. Chile tampoco considera que sea conve-
niente fundir en un solo comité los seis órganos creados en
virtud de los tratados de derechos humanos y ve con preocu-
pación que algunos Estados partes no presenten sus informes
periódicos y se sustraigan impunemente a todo control. Para
que el régimen internacional de vigilancia de los derechos
humanos conserve su credibilidad, hay que resolver cuanto
antes esa situación.

13. Chile apoya el llamamiento para la ratificación univer-
sal de los tratados de derechos humanos y, en ese sentido,
respalda el papel de la Alta Comisionada de las Naciones
Unidas para los Derechos Humanos. Chile encomia la labor
de los órganos creados en virtud de tratados de derechos
humanos y confirma que, para que sean eficaces, hay que
coordinar su labor y asignarles más recursos. Asimismo,
Chile acoge con beneplácito la promoción de los derechos
humanos por medio de las nuevas tecnologías, que permiten
la difusión universal de la información relativa a esos dere-
chos y su vigilancia. Por último, la delegación de Chile apoya
el fortalecimiento de la Oficina del Alto Comisionado de las
Naciones Unidas para los Derechos Humanos.

14. El Sr. Ogun (Benin) dice que su país atribuye gran
importancia a las cuestiones relativas a los derechos humanos
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y a la labor de la Alta Comisionada de las Naciones Unidas definir los obstáculos que aún deben superarse para una mejor
para los Derechos Humanos. El respeto de los derechos protección de los derechos humanos en general.
humanos es indispensable para el desarrollo sostenible.
Durante los siete últimos años, Benin ha estado dedicado a
poner en práctica un proceso de renovación democrática
basado en el estado de derecho, el respeto de los derechos
humanos y las libertades fundamentales. El establecimiento
de instituciones democráticas eficaces y la celebración
periódica de elecciones han permitido crear las condiciones
necesarias para el ejercicio de las libertades fundamentales.
Benin, que es parte en varias convenciones internacionales
de derechos humanos, está resuelto a observar las obligacio-
nes contempladas en ellas.

15. En octubre de 1996, el Gobierno de Benin estableció de vigilar el cumplimiento de los tratados. A pesar de que los
un comité nacional para vigilar la aplicación de los instru- mecanismos de los tratados cumplen una importante función
mentos internacionales de derechos humanos y, con la en la promoción y protección de los derechos humanos, el
cooperación internacional, está llevando a cabo actividades afán desmedido por establecer normas a expensas de una
para educar a la población en esa esfera. En ese sentido, el aplicación paulatina ha dado como resultado tal proliferación
orador encomia a la Oficina del Alto Comisionado de las de instrumentos que el régimen corre el riesgo de verse
Naciones Unidas para los Derechos Humanos y al Centro de sobrecargado. Además, los instrumentos de esa naturaleza no
los Derechos Humanos por la asistencia que prestan a Benin deben recoger únicamente la opinión de la minoría que tomó
en el marco de un programa de cooperación técnica; ello ha parte en su elaboración, sino tratar también de establecer
permitido que el público tome mayor conciencia de las normas universales y realistas para el desarrollo progresivo
cuestiones relativas a los derechos humanos. La renovación del derecho internacional.
de ese programa permitiría su difusión a toda la población.
Así pues, la delegación de Benin insta a todos los países
donantes a que provean los medios necesarios para apoyar los
proyectos nacionales de Benin orientados a fortalecer el
estado de derecho y el respeto de los derechos humanos. El
derecho al desarrollo, que es un derecho fundamental, es
indispensable para promover y proteger los derechos econó-
micos, sociales, culturales, civiles y políticos, puesto que la
pobreza es un verdadero obstáculo para el ejercicio efectivo
de esos derechos. En diciembre de 1996, el Gobierno de
Benin celebró una conferencia económica nacional que
estableció importantes directrices y recomendaciones como
parte de un planteamiento participativo del problema del
desarrollo. Para poder atender a las necesidades de la
población a corto y mediano plazo, el Gobierno ha basado su
estrategia en el concepto de “un mínimo social común” que
tiene por objeto satisfacer las necesidades cotidianas de la
población en cuanto a la alimentación, salud, educación y
empleo.

16. La solidaridad internacional basada en medidas
económicas concretas que permitan ejercer el derecho al
desarrollo es una mejor forma de garantizar la paz y la
seguridad, así como de proteger los derechos humanos en
todo el mundo. Debería aprovecharse la celebración del
quincuagésimo aniversario de la Declaración Universal de
Derechos Humanos para evaluar los progresos alcanzados y

17. La Sra. Bano (India) dice que la India tras firmar
recientemente la Convención contra la Tortura, es parte en
los seis principales tratados internacionales de derechos
humanos. En general, el régimen de tratados de derechos
humanos ha funcionado notablemente bien, pero afronta una
serie de problemas, entre ellos, el exceso de obligaciones en
materia de presentación de informes, la falta de coordinación,
la demora en la presentación de los informes, la falta de un
seguimiento adecuado, así como de vínculos con los progra-
mas de cooperación técnica y servicios de asesoramiento, y
los escasos recursos de que disponen los órganos encargados

18. Hay que proceder con cautela ante cualquier propuesta
que pueda obscurecer la línea que separa a los órganos
creados en virtud de tratados de otros mecanismos de dere-
chos humanos. Por más que la coordinación sea deseable, ésta
debería basarse en las necesidades y no socavar la integridad
ni la independencia del régimen de vigilancia del cumplimien-
to de los tratados. En general, hay que mantener la división
básica de funciones entre los diversos instrumentos de
derechos humanos.

19. Por último, cabe señalar que hay que ir más allá de los
criterios estrictamente jurídicos y aprovechar plenamente las
posibilidades que brindan los medios existentes para promo-
ver y proteger los derechos humanos. Hay que preguntarse
si la naturaleza cada vez más litigiosa de la prédica en favor
de los derechos humanos es la mejor o, incluso, la única
manera de fomentar su respeto. Por otra parte, los plantea-
mientos políticos también tienen limitaciones. Por lo tanto,
deben tenerse en cuenta otros criterios basados en el diálogo,
la ética, la cultura, los valores morales y la religión. La
universalidad de los derechos humanos se debe a su presen-
cia, en una u otra forma, en todas las tradiciones.

20. El Sr. Albin (México) dice que en 1998 la atención de
los Estados Miembros se centrará nuevamente en el fomento
y la protección de los derechos humanos. El Gobierno de
México considera que, en el plano nacional, sería imposible
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mantener el estado de derecho sin un pleno respeto de los Gobierno de México reitera su adhesión a los principios
derechos humanos; por lo tanto, México está haciendo lo formulados en esos importantes textos.
posible por edificar una sociedad más abierta, libre y justa.
Dado que la creación de instituciones tiene crucial importan-
cia, México ha establecido una comisión interministerial para
supervisar el cumplimiento de sus compromisos internaciona-
les en materia de derechos humanos. Las funciones básicas
de dicha comisión son las siguientes: coordinar las activida-
des nacionales, mejorar la comunicación interna y facilitar el
diálogo y la cooperación con los órganos internacionales de
derechos humanos y las organizaciones no gubernamentales.

21. México espera participar activa y constructivamente en debate sobre los derechos humanos ha adquirido tanta
la celebración del quincuagésimo aniversario de la Declara- universalidad como los propios derechos. El decenio de 1990
ción Universal de Derechos Humanos. Entre las cuestiones ha demostrado que ese debate debe ir acompañado de una
de especial interés para México están las de los trabajadores aplicación efectiva.
migratorios, la pena de muerte y la cooperación internacional.
El Gobierno de México está seriamente preocupado por la
situación de miles de personas que emigraron en búsqueda
de mejores condiciones de vida y que ahora se ven expuestas
a manifestaciones de violencia, racismo y xenofobia. Como
en años anteriores, la delegación de México presentará a la
Tercera Comisión un proyecto de resolución en el que se
exhorta a los gobiernos a que consideren la posibilidad de
ratificar la Convención Internacional sobre la protección de
los derechos de todos los trabajadores migratorios y de sus
familiares. La entrada en vigor de dicha Convención contri-
buiría significativamente al fomento y la protección de los
derechos de los trabajadores migratorios. Con respecto a la
pena de muerte, la delegación de México estima que el
derecho a la vida es el derecho humano fundamental; resulta,
pues, paradójico que actualmente se tienda a aplicar la pena
de muerte a diversas clases de delitos, infringiendo, en
algunos casos, normas básicas del derecho internacional. Esa
práctica es inaceptable y el Gobierno de México seguirá
protegiendo los derechos de sus nacionales. El año 1998
brindará a la comunidad internacional una excelente oportuni-
dad para iniciar una campaña mundial en pro de la abolición
de la pena de muerte. En cuanto a la cuestión de la coopera-
ción internacional, la delegación de México considera que
ésta debe mejorar en lo concerniente al control y la vigilancia
del respeto de los derechos humanos. La capacitación, el
intercambio de información y de experiencias, así como el
fortalecimiento de las instituciones, son ejemplos de esferas
en las que pueden hacerse progresos.

22. En la Declaración Universal de Derechos Humanos se
definen los derechos humanos fundamentales, mientras que
la Declaración y el Programa de Acción de Viena afirman la
naturaleza universal, indivisible e interdependiente de esos
derechos y subrayan la necesidad de incluir el derecho al
desarrollo entre los derechos humanos fundamentales. El

23. La Sra. Pinto (Argentina) dice que es auspicioso que,
en vísperas del quincuagésimo aniversario de la Declaración
Universal de Derechos Humanos, las Naciones Unidas hayan
emprendido un programa de reformas en el que todos los
aspectos incorporan una dimensión de derechos humanos: paz
y seguridad, asuntos económicos y sociales, cooperación para
el desarrollo y asuntos humanitarios. En los años transcurri-
dos desde 1945, el contenido de la Declaración ha pasado a
formar parte del derecho internacional consuetudinario y el

24. El restablecimiento de la democracia en la Argentina
ha traído consigo la adhesión a los tratados de derechos
humanos, la aceptación de la jurisdicción de los órganos
creados en virtud de tratados de derechos humanos y la
incorporación progresiva de las normas de derechos humanos
en la labor del poder judicial. Se ha dado a 11 instrumentos
internacionales de derechos humanos el mismo estatuto que
al derecho constitucional.

25. La Argentina lamenta que determinados instrumentos
de derechos humanos tengan menos universalidad de la que
se supone que tienen. La comunidad internacional está
debatiendo la validez de las reservas a los tratados de dere-
chos humanos y el resultado de ese debate será de gran
importancia para el futuro de las normas internacionales en
esa esfera. La reciente reunión de los presidentes de órganos
creados en virtud de tratados de derechos humanos ha
observado con razón que los Estados que no presentan
informes periódicos a dichos órganos eluden el control del
régimen internacional de vigilancia. Todos los Estados partes
en tratados de derechos humanos deben cumplir los compro-
misos contraídos y cooperar con los correspondientes órganos
creados en virtud de tratados de derechos humanos. Conven-
dría asimismo que mejoraran tanto la cooperación entre
dichos órganos como los procedimientos especiales de la
Comisión de Derechos Humanos, a quien corresponde el
mérito de haber dado carta de universalidad al régimen para
la protección de los derechos humanos.

26. La delegación de la Argentina participa actualmente en
un grupo de trabajo encargado de elaborar un proyecto de
protocolo facultativo de la Convención contra la Tortura y
Otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes. En
las negociaciones que está celebrando dicho grupo se está
considerando la introducción de un elemento de prevención
inexistente hasta ahora en la esfera de los derechos humanos.
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Existe consenso sobre la necesidad de visitar los lugares de establecer también un régimen equitativo de rotación para
detención, la participación de expertos en las misiones y la que se usasen por turno todos los idiomas de trabajo. La
integridad del texto que se adopte. principal fuentes de información de los órganos creados en

27. Aunque en las interpretaciones actuales de los derechos
humanos se reconozcan debidamente los principios de
universalidad, interdependencia e indivisibilidad, en vísperas
del nuevo milenio es necesario que los Estados Miembros se
comprometan a fortalecer la democracia y el desarrollo como
bases para el ejercicio de esos derechos.

28. El Sr. Filippi Balestra (San Marino) dice que su país
asigna máxima importancia al fomento y la protección de los
derechos humanos y espera que la celebración del quincuagé-
simo aniversario de la Declaración Universal de Derechos
Humanos sirva para que mejore el cumplimiento de las
normas de derechos humanos. La delegación de San Marino
ve con honda preocupación la persistencia de las violaciones
de derechos humanos y subraya la necesidad de protegerlos
de manera más enérgica. San Marino cuenta con una larga
tradición de salvaguardia y fomento de los derechos humanos
y fue el primer país europeo que abolió la pena de muerte. El
Gobierno da amplia difusión al texto de las convenciones de
derechos humanos y otorga prioridad a la enseñanza a los
niños de las normas de derechos humanos y la necesidad de 32. Los órganos creados en virtud de tratados están com-
la tolerancia. San Marino está dispuesto a ser país anfitrión puestos de seres humanos, cuyas conclusiones distan de ser
de un acto internacional relacionado con la celebración del infalibles. En consecuencia, sus informes a otros órganos de
quincuagésimo aniversario de la Declaración y encomia a la las Naciones Unidas deberían incluir los comentarios oficia-
Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los Derechos les presentados por los Estados partes en respuesta a las
Humanos por haber establecido un grupo de tareas con tal fin. preguntas y observaciones. Además, sólo debería prestar

29. El Sr. Reyes Rodríguez (Cuba) dice que el Gobierno
de Cuba atribuye especial importancia a la labor de los
órganos creados en virtud de tratados de derechos humanos,
pero estima que la eficacia y credibilidad futuras de dichos 33. Es necesario armonizar los métodos de trabajo en
órganos dependen de que se resuelvan varias cuestiones. En esferas como la preparación de informes y las solicitudes de
primer lugar, dichos órganos no deben aplicar un criterio información adicional. La carga de trabajo que representa
punitivo, más adecuado a un tribunal internacional, y su actualmente la preparación y presentación de informes
diálogo con los Estados debería ser franco y constructivo. periódicos es, sin lugar a dudas, excesiva especialmente para
Puesto que la base jurídica de su labor son los instrumentos los países en desarrollo. Por tanto, los Estados partes en
internacionales en virtud de los cuales fueron creados, sólo instrumentos de derechos humanos y los órganos internacio-
deben exigir a los Estados partes que cumplan los compromi- nales pertinentes deberían emprender la reforma y simplifica-
sos contraídos en los respectivos instrumentos. ción, tan necesarias, del régimen de vigilancia de los derechos

30. Para la composición de los órganos creados en virtud
de tratados debería seguirse el principio de la distribución
geográfica equitativa, y los Estados partes deberían conside- 34. El Sr. Chanq Beom Cho (República de Corea) dice
rar la posibilidad de aplicar cupos geográficos que se revisa- que la ratificación universal de los tratados de derechos
rían periódicamente. Además, el principio del respeto de la humanos reviste importancia crítica, ya que permitiría
diversidad significa que la tendencia actual de imponer un plasmar en medidas concretas los compromisos colectivos de
único idioma para determinados documentos, así como para la comunidad internacional en pro de la causa de los derechos
las reuniones oficiosas y los grupos de trabajo es inaceptable. humanos. Aunque se hayan logrado avances perceptibles en
Si se decidiera que ha de usarse un único idioma habría que el fomento de la adhesión universal a los principales tratados

virtud de tratados son los informes de los Estados partes y la
información adicional que éstos facilitan en respuesta a las
peticiones de cada órgano. Cualquier otra información que
tengan ante sí los miembros de un órgano creado en virtud de
tratados debe, como mínimo, transmitirse al Estado parte
correspondiente. Para evitar las suspicacias y la politización,
es necesario que la información se transmita con transparen-
cia. Asimismo, los órganos creados en virtud de tratados
deberían establecer normas claras sobre la admisibilidad de
la información facilitada por entidades que no sean el Estado
parte.

31. En cuanto a la superposición entre las tareas y activida-
des de los órganos creados en virtud de tratados, existe una
solución sencilla: que cada órgano cumpla estrictamente su
mandato. Además, es inaceptable que dichos órganos traten
de juzgar la legitimidad de las reservas que no quedaron
expresamente prohibidas en el texto de cada tratado o pongan
en duda el derecho de un Estado a retirarse de un tratado,
salvo cuando en el texto se disponga que no puede hacerlo.

servicios de apoyo a los órganos creados en virtud de tratados
el personal del Centro de Derechos Humanos o de otra
dependencia de la Secretaría.

humanos, tarea en la que Cuba está dispuesta a participar
activamente.
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de derechos humanos, casi el 30% de los Estados sigue sin
ser parte en los dos pactos internacionales de derechos
humanos. En ese sentido, resulta inquietante que recientemen-
te un Estado parte en el Pacto Internacional de Derechos
Civiles y Políticos haya anunciado su intención de retirarse
de él. Ese acto unilateral y sin precedentes pondría seriamente
en peligro la integridad de todo el régimen de tratados de
derechos humanos.

35. Los presidentes de los órganos creados en virtud de
tratados de derechos humanos, en el párrafo 29 del informe
sobre su octava reunión (A/52/507) exhortaron a la comuni-
dad internacional a que hiciera todo lo posible por preservar
la integridad del régimen de tratados de derechos humanos
en general y del Pacto en particular. El Comité de Derechos
Humanos ha declarado que el derecho internacional no
permite a un Estado que haya ratificado el Pacto, se haya
adherido a él o haya sucedido a otro respecto del Pacto la
posibilidad de denunciarlo ni retirarse de él. La delegación
de la República de Corea espera que todos los miembros de
la comunidad internacional y los órganos pertinentes de las
Naciones Unidas hagan cuanto esté en sus manos para
conjurar esa amenaza sin precedentes al Pacto.

36. La adhesión universal a los instrumentos de derechos
humanos es indispensable, pero el fomento y la protección
de los derechos humanos exigen que los Estados partes
cumplan íntegramente sus obligaciones, para ello deben
tomar medidas legislativas y administrativas acordes con las
normas internacionales, así como cumplir sus obligaciones
en materia de presentación de informes. El orador subraya la
importancia de que el sistema de presentación de informes
funcione debidamente y observa con especial preocupación
el creciente número de informes que no han sido presentados
a tiempo por los Estados, así como la acumulación de infor-
mes pendientes de examen. Deben tomarse enérgicas medidas
para mejorar esa situación. Asimismo deberían considerarse
seriamente propuestas como las relativas al establecimiento
de un programa de servicios de asesoramiento para asistir a
los Estados antes de la ratificación o en la preparación de los
informes; la substitución de los informes periódicos amplios
por informes específicos en que se describa la situación
concreta de cada Estado parte y, por último, la preparación
de informes consolidados. La delegación de la República de
Corea celebra que los presidentes de los órganos creados en
virtud de tratados hayan debatido ampliamente las diversas
iniciativas de reforma orientadas a aumentar la eficiencia del
régimen de vigilancia. También celebra que hayan aumentado
la cooperación y la coordinación entre los órganos creados
en virtud de tratados de derechos humanos, los organismos
especializados y otros órganos de las Naciones Unidas.

Se levanta la sesión a las 17.00 horas.


